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Комендант учебного корпуса отвечает за соблюдение Правил Пожарной Безопасности 

подчиненным ему персоналом и в помещениях корпуса, закрепленных за ним. 

Комендант учебного корпуса обязан: 

1. ЗНАТЬ: 

- действующие Правила Пожарной Безопасности, применительно к содержанию здания учебно-

го корпуса, инструкции по общему противопожарному режиму в университете; 

- пожарную опасность помещений, применяемых или хранимых в них веществ и материалов; 

- места расположения в учебном корпусе первичных средств пожаротушения, средств пожарной 

сигнализации, связи (телефонов, извещателей пожарной сигнализации) и порядок вызова под-

разделений пожарной охраны; 

- правила пользования и содержания средств пожаротушения (пожарные краны, огнетушители) 

и пожарного инвентаря, находящихся в учебном корпусе; 

- порядок и правила ведения документации по пожарной безопасности. 

 

2. ПРОВОДИТЬ: 

- первичный инструктаж по мерам пожарной безопасности с сотрудниками учебного корпуса, 

принимаемыми на работу; 

- не реже одного раза в год повторный инструктаж по мерам пожарной безопасности со всеми 

сотрудниками учебного корпуса; 

 

3. Обязанности по содержанию зданий и помещений: 

- Постоянно следить за соблюдением мер пожарной безопасности и установленного проти-

вопожарного режима. 

- Следить, чтобы первичные средства пожаротушения постоянно содержались в исправном 

состоянии. 

- Не разрешать проводить работы на оборудовании с неисправностями, которые могут при-

вести к пожару. 

- Немедленно принимать меры к устранению нарушений огнезащитных покрытий (штука-

турки, специальных красок, лаков, обмазок и т.п., включая потерю и ухудшение огнезащитных 

свойств) строительных конструкций, горючих отделочных и теплоизоляционных материалов. 

- Следить, чтобы в местах пересечения противопожарных стен, перекрытий и ограждающих 

конструкций различными инженерными и технологическими коммуникациями образовавшиеся 



отверстия и зазоры были заделаны строительным раствором или другими негорючими материала-

ми.  

- Следить, чтобы при перепланировке помещений, изменении их функционального назначе-

ния или установке нового оборудования соблюдались противопожарные требования действующих 

норм строительного и технологического проектирования. 

- Следить, чтобы все двери помещений (в том числе специальные противопожарные), были в 

исправном состоянии и по окончании работы обязательно закрывались. 

- Следить, чтобы наружные пожарные лестницы и ограждения на крышах (покрытиях) со-

держались в исправном состоянии и периодически проверять их на соответствие требованиям 

нормативных документов по пожарной безопасности. 

- Проверять, чтобы двери чердачных помещений, а также технических этажей и подвалов 

были закрыты на замок, а на дверях указанных помещений была табличка с информацией о месте 

хранения ключей. 

- Следить, чтобы окна чердаков, технических  этажей и подвалов были остеклены и постоян-

но закрыты. 

НЕ ДОПУСКАТЬ: 

 хранение и применение в подвалах ЛВЖ  и ГЖ, пороха, взрывчатых веществ, баллонов с 

газами, товаров в аэрозольной упаковке, целлулоида и других взрывопожароопасных веществ и 

материалов; 

 использовать чердаки, технические этажи, венткамеры и другие технические помещения 

для организации производственных участков, мастерских, а также хранения продукции, оборудо-

вания, мебели и других предметов; 

 устраивать склады горючих материалов и мастерские, а также размещать иные хозяйствен-

ные помещения в подвалах и цокольных этажах, если вход в них не изолирован от общих лест-

ничных клеток, 

 снимать предусмотренные проектом двери эвакуационных выходов из поэтажных коридо-

ров, холлов, фойе, тамбуров и лестничных  клеток, другие двери, препятствующие распростране-

нию опасных факторов пожара на путях эвакуации. 

 производить перепланировку объемно-планировочных решений эвакуационных путей и 

выходов, в результате которой ограничивается доступ к огнетушителям, пожарным кранам и дру-

гим средствам пожарной безопасности или уменьшается зона действия автоматических систем 

противопожарной защиты (автоматической пожарной сигнализации, стационарной автоматиче-

ской установки пожаротушения, системы дымоудаления, системы оповещения и управления эва-

куацией). 

 загромождать мебелью, оборудованием и другими предметами двери, люки на балконах и 

лоджиях, переходы в смежные секции и выходы на наружные эвакуационные лестницы; 

 проводить уборку помещений и стирку одежды с применением бензина, керосина и других 

ЛВЖ и ГЖ, а также производить отогревание замерзших труб паяльными лампами и другими спо-

собами с применением открытого огня; 

 устанавливать глухие решетки на окнах и приямках у окон подвалов, за исключением слу-

чаев, специально оговоренных в нормах и правилах, утвержденных в установленном порядке; 

 устраивать на лестничных клетках и поэтажных коридорах кладовые (чуланы), а также 

хранить под лестничными маршами и на лестничных площадках вещи, мебель и другие горючие 

материалы; 

 в помещениях пользоваться электронагревательными приборами (в том числе кипятильни-

ками, электрочайниками, электроутюгами, электроплитками), не имеющими устройств тепловой 

защиты, без подставок из негорючих теплоизоляционных материалов, исключающих опасность 

возникновения пожара. 

 

1. Действия при пожаре. 

При получении сообщения о пожаре (прибытии к месту пожара): 

 проверить, вызвана ли пожарная охрана; 



 выделить для встречи пожарных подразделений лицо, знающее расположение подъезд-

ных путей; 

 удалить из помещения или опасной зоны людей, не занятых  ликвидацией пожара; 

 в случае угрозы для жизни людей немедленно организовать их спасение, используя для 

этого все имеющиеся силы и средства; 

 прекратить все работы, не связанные с мероприятиями по ликвидации пожара; 

 организовать отключение электроэнергии и осуществление других мероприятий, спо-

собствующих предотвращению распространения пожара; 

 при прибытии на пожар подразделений пожарной охраны сообщить старшему началь-

нику пожарной охраны все необходимые сведения об очаге пожара и мерах, принятых 

по его ликвидации, о наличии взрыво - пожароопасных материалов, а также о наличии 

в помещениях людей. 
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